Genesis 13:14-18

Guest Blogger: B. Preston from Post tenebras lux is a very promising first year
Hebrew student.
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Vocabulary

Verse 14
T78 “to separate, divide” (Strong’s, 6504)
KRW1I “to lift, lift up, carry ” (Qal imperative)
113" “south, right hand, right side”
1Y “west, westward, sea”
Verse 15
1N1 “(he) gave”
Verse 16
D" “to put, set, place, make”
131 “number, count, reckon”
Verse 17
T'?ﬂ “walk, went, has gone”
TR “length, forbearance” (Strong’s 753)
N7 “breadth, width, expanse” (Strong’s 7341)
Verse 18
R11 “to come, go, enter”
]15& “tree, strong tree, oak”
KRI0N “Mamre”

11731 “Hebron”

Syntax & Misc.
Verse 15



Genesis 13:14-18

e The preposition/conjunction, TV, can express a temporal, degree,

terminative, emphatic, locative but here when combined with D51}7
denotes “forever.”



